
Tinĉjo en Tibeto 

 
Ce lexique vous est offert par Espéranto-Jeunes. 

A 
algrundiĝi (al-grund-iĝi): s'échouer 
alimaniere (ali-manier-e): autrement, d'une autre manière 
alkroĉita (al-kroĉ-ita): accroché(e) 
allogi (al-log-i), logi: attirer 
alpremi: coincer, obliger 
alveni (al-ven-i): arriver 
amaso: tas 
anfibrakulo: ici pour :  escogriffe ! 
antaŭaverta sonĝo: rêve prémonitoire 
antaŭenigi : faire circuler 
antikvaĵisto: antiquaire 
ardo: ferveur 
aserti: affirmer 
aspekti: avoir l'air de, paraître 
aviadil-benzino: carburant pour avion (il marche au super !) 
aviadilo (aviad-ilo): avion 
aviadistaro: équipage (d'avion) 

B 
bato: choc 
bedaŭrata: regretté(e) 
besta: animal(e) 
bestaĉo: sale bête 
bildo: image 
birdo: oiseau 
bleki, bleko: pousser un cri (animal), cri (animal) 
blindigita: aveuglé(e) 
blovi: souffler 
bonŝanco: chance  
bubaĉo (bub-aĉo): garnement, vaurien 
bubeto (bub-eto): petit bébé, ici :  fiston 
butero: beurre 

C / Ĉ  
celo: but, objectif 
cindroj: cendres 
ĉamo: chamois 
Ĉangon: prénom Chang avec le -n de l'accusatif 
ĉesi: cesser 

D  
daŭri: durer 
dekomence (de-komenc-e): depuis le début 
dekstre: droite 
devo: devoir 
disiĝi (dis-iĝi): se séparer 
donacema: généreux(euse) 
dratostreĉilo (drato-streĉ-ilo): tendeur  
drinkemulo (drink-em-ulo): ivrogne 
dujarulo (du-jaro-ulo): enfant (individu) de deux ans 

E 
ebenigi: aplanir 
ebriiĝi (ebri-iĝi): s'enivrer, se griser 
ebriografo !: soulographe ! 

edukiteco (eduk-it-eco): éducation, politesse, savoir-vivre 
ekflugi (ek-flugi): s'envoler, décoller 
ekfulmi: faire des étincelles (ça va barder !) 
ekpaŝi: commencer à marcher 
elĉerpiĝi: s'épuiser 
elĉerpita (el-ĉerp-it-a): épuisé(e) (pour une marchandise) 
elturniĝi (el-turn-iĝi): se tirer d'affaire, se débrouiller 
emociegi (emoci-eg-i): bouleverser 
enirejo (en-ir-ejo): entrée 
enlitiĝi (en-lit-iĝi): se coucher 
enteni: tenir là-dedans 
esploreto (esplor-et-o): reconnaissance 

F  
fabelo: fable 
fajfi / fajfi pri…: siffler / s'en ficher 
fajrigisto (fajr-ig-isto): pyromane 
fali: tomber 
faruno: farine 
febro: fièvre 
fendego: crevasse 
ferioj: vacances, jours fériés 
fido: foi 
fiksilo: amarre 
fingro: doigt 
flankenmeti = transnoti: retenir (calcul) 
flava: jaune 
flibustro: flibustier 
flughaveno: aéroport 
flugi: voler, aller en avion 
fordoni (for-don-i): abandonner, sacrifier 
forgesi: oublier 
forigi (for-ig-i): supprimer, faire disparaître 
forlasi: quitter 
fotilo: appareil photo 
fremdulo (fremd-ulo): étranger  
frenezaĵo : folie 
freneziĝinta: affolé(e) 
frosti: avoir froid 
frumatene: de grand matin 
fulmlumo (fulm-lumo): flash 
fulmotondro: orage, ici :  tonnerre de Brest 

G / Ĝ  
glacio: glace ( au sens de glaçon) 
glata: lisse 
gluto: gorgée 
gravuri: graver 
gruntbovo: yack 
grunto: grognement 
gvati: guetter 
gvidisto: guide 
ĝemo: gémissement, plainte 

H  
hardoloro (har-dorolor-o): mal aux cheveux 
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helpekspedicio: expédition de secours 
hordeo: orge 
hundo: chien 

I  
idisto  (plaisanterie espérantiste): ici :  zouave 
imagi: imaginer 
impeti: s'élancer 

J  
jargonaĵo: charabia 
jetio: yéti, abominable homme des neiges 
junipero: genévrier 

K   
kaŝangulo (kaŝ-angulo): recoin 
keksmoldulo ! (keks-mold-ulo): adaptation de :  moule à 
gaufres ! 
klingo: lame (de couteau) 
kliniĝi : se pencher, s'incliner 
kliŝo: cliché (photo) 
klopodo: effort 
kokideto: petit poulet 
kompatinduloj (kompat-ind-ulo-j): pauvres gens (gens 
dignes de compassion) 
kontraŭulo: adversaire 
kontuzita: contus(e), meurtri(e) 
korŝira (kor-ŝir-a): déchirant 
kredema (kred-em-a): crédule 
kriegi (kri-eg-i): hurler 
krompagoj familiaj: allocations familiales 
kruro: jambe 
kulio: coolie 
kulpi: être coupable de 
kuracado (kurac-ad-o): guérison 
kuriero: fou (aux échecs) 
kutima: habituel(elle) 
kuzo: cousin 
kvaronhoro: quart d'heure 
kvietiĝi: se calmer 

L 
lamaejo (lama-ejo): lamasserie 
lasi: laisser 
lavango: avalanche 
leporo: lapin 
lerteco (lert-eco): adresse, agilité 
lifto: ascenseur 
ligilo: lien, attache 
litopelto: descente de lit 
luko: hublot, sabord 
lumo: lumière 
lupfantomo: loup-garou 

M  
makulo: tache 
malbeno: malédiction, malheur 
malebligi (mal-ebl-ig-i): empêcher 

maleolo: cheville 
malfeliĉo: malheur 
malfeliĉulo ! (mal-feliĉ-ulo): malheureux ! 
malkovri: découvrir 
mallumo: pénombre 
malnobligi: ravaler, rabaisser 
malo (mal-o): le contraire  
malpravi: avoir tort 
malsato: faim 
malsupreniri: descendre 
manĝoŝranko: garde-manger 
marŝotago: jour de marche 
masto: mât 
memoraĵo : souvenir 
mensogi: mentir 
miksaĉo (miks-aĉ-o): mélange, mixture 
miopi: être myope 
misŝanco (mis-ŝanco): malchance 
monaĥejo: monastère 
mon-puno: amende, contravention 
montarano (mont-ar-ano): montagnard 
montaro (mont-ar-o): montagne 
montomalsano (monto-mal-san-o): mal des montagnes 
montopioĉo: piolet 
montosupro: sommet (de montagne) 
morgaŭ: demain 
mort-imunulo !: trompe-la-mort ! 
Moŝto: titre de politesse 
moveto (mov-et-o): petit mouvement 
Muelbosko: Moulinsart (nom du château du capitaine) 
mulkapulo: tête de mule 
muzelo: museau 

N   
najlumita= najlizita: clouté(e) 
nana: nain(e) 
naposuko (napo-suko): jus de navet 
naŭzo: nausée, ici :  répulsion 
nazo: nez 
naztuko: mouchoir 
neĝohomo abomeninda: l'abominable homme des neiges 
neĝtempesto: tempête de neige 
nepre: forcément 
nepras: il faut bien 
nevo: neveu 
'NIRU (eniru avec élision du e): entrez !  
noktiĝo (nokt-iĝ-o): tombée du soir, crépuscule 
nutraĵo: nourriture, les vivres 

O   
okazi: survenir, se produire, avoir lieu 
okulo: oeil 
okulumi: tenir à l'œil 
orelo: oreille 

P  
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palpebro: paupière 
partopreni: prendre part à, participer 
paŝtisto: berger 
peono: pion  
perei: périr 
petegi: supplier 
peti: demander (quelque chose), prier de 
pinto: pointe, sommet, cîme 
pipro: poivre 
postvivanto: survivant 
proksime: à proximité, tout près 
pugno: poing 
plaĉi: plaire 
planedo: planète 
plani: projeter, planifier 
plastraro !: bande d'emplâtres ! 
plenumi (plen-um-i): accomplir, s'acquitter de 
plorpetante (plor-pet-ant-e): implorant ("demandant avec 
des pleurs") 
pludaŭri: continuer 
plusendi (plu-send-i): faire suivre 
pluserĉi: continuer à chercher 
pluvivi, transvivi: survivre 
poefago, gruntbovo: yack 
polvero (polv-er-o): grain de poussière 
postrestoj (de la aviadilo): débris, épave (de l'avion) 
posttagmeze (post-tag-meze): après-midi ("après le milieu du 
jour") 
postvivanto: survivant 
pravi: avoir raison 
premita: pressé(e) 
premsonĝo (prem-sonĝ-o): cauchemar ("rêve oppressant") 
preteriri (preter-iri): dépasser 
pruvo: preuve 
puŝo: coup, poussée 

R   
rabaĵo: butin 
rabia : enragé(e) 
rajti: avoir le droit de  
rakontaĉo: racontars 
ranunkola: en rapport avec des renoncules 
reakcibuldozo: bulldozer à réaction ! 
reakiri: reprendre 
realaĵo (real-aĵo): réalité 
reĝo: roi 
rekapti: rattraper 
rekonsciiĝi (re-konsci-iĝi): reprendre conscience 
resaniĝi (re-san-iĝi): guérir 
retroiri (retro-iri): reculer (ici :  rentrer, faire demi-tour) 
rezigni: renoncer  
rifuĝejo: repaire 
rokofendo: creux de rocher, fissure 
roto, duonroto: peloton  

S  
samideano (sam-ide-ano): personne partageant la même 
idée 
sangomakulo: tache de sang 
sanktega bovino: vache sacrée 
saviĝi: se sauver, échapper 
scii: savoir 
scivoli (sci-vol-i): vouloir savoir, se demander 
seda, silka: de soie 
sekvenda (sekv-enda): à suivre, qu'il faut suivre 
sekvi: suivre 
sendi: envoyer 
sensencaĵo (sen-senc-aĵo): chose insensée 
serĉi: chercher 
sereniĝi: se tranquiliser 
smiego (simi-ego): énorme singe 
simili: ressembler 
sindonema (sin-don-ema): dévoué  
skarpo: écharpe 
skorzonero !: salsifis noir (ici, pour le juron "saperlipopette") 
soleco (sol-eco): solitude 
sonĝi: rêver 
sonorilo (sonor-ilo): sonnerie (l'instrument) 
sperta: expérimenté(e) 
sperti: éprouver, savoir par expérience, subir 
splitiĝi: se fendre 
spuro: empreinte, trace 
strangoli: étrangler 
stratangulo (strat-angul-o): coin de rue, angle de rue 
strathundo: chien de rue 
stultaĉi (stult-aĉ-i): faire l'idiot, faire le zouave 
stultaĵo: bêtise, stupidité, 
stulte: stupidement 
sturmo: abordage, assaut 
sveni: s'évanouir 

Ŝ  
ŝakmato !: échec et mat ! 
ŝako: échec 
ŝati: apprécier, aimer 
ŝercema, ŝercemulo: farceur, plaisantin  
ŝerpo: sherpa 
ŝipknabo: moussaillon 
ŝipveturi (ŝip-veturi): naviguer 
ŝirmi: défendre, protéger (des choses) 
ŝnuraĉo (ŝnur-aĉ-o): bouts de ficelle, cordes de mauvaise 
qualité 
ŝnurligiĝi (ŝnur-lig-iĝi): s'encorder 
ŝoforo: chauffeur 
ŝorteno: chorten (monument religieux local) 
ŝovi: pousser 
ŝtofo: étoffe 
ŝtoneto (ŝton-et-o): caillou 
ŝtonamaso (ŝton-amas-o): un tas de cailloux 
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ŝtupo: marche (d'escalier) 
ŝukorno: chausse-pied 
ŝuldo: compte 
ŝultro: épaule 
ŝuo: soulier 

T   
tago: jour 
tajdo: marée 
talpo: taupe 
temi pri: traiter de, être relatif à  
tendo: tente 
tendumi: camper 
terni: éternuer 
teruri: terrifier 
tetaso (te-tas-o): tasse de thé (thé = teo) 
tiamaniere (tia-maniere): d'une telle façon 
timi: craindre, avoir peur 
tirboji (tir-boji): hurler à la mort 
tornistro (tornistr-o): sac à dos, havresac 
trafi: atteindre, toucher 
trakti: traiter 
trakuro (tra-kuro): course (traverser en courant) 
tranokti (tra-nokti): passer la nuit 
transirota (trans-ir-ota): que l'on va traverser (ici la rivière) 
transpaŝi: franchir 
trapaso (tra-pas-o): passage  

U  
umi (-um, suffixe n'ayant pas de sens précis): ici :  traîner 
("que venez-vous faire ici ?") 
ungo / ungego: ongle / griffe 
urbo: ville 

V  
valo: vallée 
vanta: vain, frivole 
varmo: chaleur 
vejno: veine (anatomique) 
vekiĝi: se réveiller 
vereco (ver-eco): vérité 
ververe (ver-ver-e): réellement, vrai de vrai 
vespermanĝo (vesper-manĝ-o): dîner, souper 
vespero: soir 
vetero: temps (météo) 
veturigi (vetur-igi): conduire en voiture 
vigla: vigoureux(euse), vif (pour le vent) 
virta: vertueux(euse) 
voĉo: voix 
vojo: voie, chemin 
voki: appeler 
vorto: mot 
vulturo: vautour 
vundita: blessé(e) 

Z  
zipfermilo: fermeture-éclair 

 


